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'J,:V~nefabil~s 'f.rat.re~ ~os~ri,.salllt~rP .~t~P9st9U(laJ]i peoeqi~tio.7
neme Quil1t~ hujúsm~nsis dedhnu,sJ¡tter~~p<lGirl,n~mspect¡9n~s

:' -:.~-:. ,.' ·.. I.....~.. , ..',.,1. 1'/.. ,. ~.( ... 1 / ';,:" ~)!:;~~

llexpose en, détail aux cardinaux les causes qui ont retardé et 'rct,a"derit ene,ore
.. ~ori 'arfi~eejen Italie " el 1~U1~ rccommande 'le bori go~';~rn~nient'éles' Etllts de,
·tÉgliile.·:· ~'/ :;'~'; . '.,'..... ,. ';'.: ,,¡,~ ;., - ••• ' \¡~..;¡;

,officio ,assi en fa,'orecer ]a justicia y ,en procurar qu(no sea
ngraviada, yjuntamente con AscaIlio Colonoa hazerque las armas
sean vedadas, como en todo Id demás q"ne viéredes conveÍlil'llos,
como' de vuestra nobleza se spera, que bien podeys pensar que
de todo ello, tertletnos 'el :tec:uerdd qué fueré ;'rázoIJ, para' os Jo
ng¡'~d~cer;eplo justo. y h(:m.~$t9. :": .'",. ',.' .. " ,
,.·.So·br~'ills'.otras co¿á$,oS h¡~hiará Enckevort;múéh~os rog~mos
,~ue le d~ys,~~tero. cré~itoá]o.que ;.acerca dellas'os~ixi:ere de
nuestra"p~rte~ . ",c'\ ';':',; ';. ; \ '>.

·.S~m~s~:'lid.e;m;ly~·~nC~I':lgoº~',yJó SU~Q'd'C}!9 :es trJI>lica.do
de' otra; Y después havem'os savidola diligencia que te'ney!! en :el
ernbiar de las. galeras; lo qual osagrade'sco mücho¡;.Y;'ássFos
rogamos la continueys, corno 1<>. confiamos, que yaveys la neces
sidad que tenemos deBas; tertificándoós"que -toda la buena obra
que en la presteza dello hiiiéredes no quedara olvidada~ ,

,A. EPIscb~~s SANCTAE ROMANAR ECCL~stAE.

""(1) ,Letnantiscrit'd~Hamb¿úrgc.ónt¡cnt Uil~ tettre de I~ métile:data; iécri(e
, par' Adrien VJ au ·sénatet.au peuple romain." el' quía .pourobjet ;llussi. 'de[ellr

. ~.~·plif14e!' I~ retal'deIBerHd~ ~j)ll a"fiY~e.. eI) Ital!~: ¡::,:<>:.' (j;:¡ :):;~"'.:<
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Vt}&t~i\~ti;qua!U~'tpau'Qis:Pds~ :diehus repli'catns.· alia :viamisini'us-l
quibua, ,~i8~e.mC,il'9"(lmspecti(mibus;; Ve&t~is ¡;gratias'i ·egimus·. oh.
cQQcePlaw\ de.i{l{wluQlitut~)W$~r~ l~e.itiam ,:étsupplio31iones ea .
de- (}~rúsa ist~c' ptlbUc:e príva~iIl1que celebra~as; E~plicavimus'item

quo~"lIlol~sb.lQ)-: ~obi~JUél'at,l;ll'his;Roiuae. cUl'iáequ8;rbmanae
a~ ~t~tu~, .~cple~iae. :~otiusq~e Italia~ per~urhati?oem io telligere~
el qu()dn,~l)isnQ~miau8artl6.n& esse~ desitléri~rri qiiam.Gircltin+
sp~ctionibllS'VeSl.da istllccelerritIfeádvólandijcnmqueobcaiIsilm .
post.biduum,veltriduumBarchinonem versus iter arripere>d&'
creviss.~ ;:quae:.sl~,nHl.latim repet~re vohlllÍus,si forte litterhe ipsaé
proptel\ ~i~r.l1ni,: discf.i~in.a. interciclissent.Nuiic"vero ,causarrl .
e~plicahhllu~ ~ur disc~ssum nOS~rÚJll e,x:,hac :urhe" usqtie:mndo
distul~riUlus! Jg!tu.~eqm~ praemissis sarcinis jam~: quasi¡jridem
inh\net·e.pQsituf~:.~ssen~us;:·et B3rchinotie~órrimer"tus"qui jíohis'
et ¡'¡squ~ nos sequunt~~'. iu .páueos dias',' quihu's ·ibidem j-: irilet:ea
dum.!lavesp~~:·.P9~· f;o:Íld~:claeex, diversisslationihú,s irÍ:nIium
congregareutur,suffic::ere póterant, paratas habére~us ~:;et.íHa de

q~~ n.ob~~ Jrallseun.d~:m ~rahprae~lss~s ni3gna.e'?tlthorit~tis· , .] yGerior
VlrIS, Id lpsulIlprQvldlssemus¡ ecce slgmficatur nobls ulramque . ,'.
civitatem pe&te": labor~re; sum ~s coac(i; mutato proposito" iíesci~'

licet p":opte,nost,rum ¡et nostrorum periculum contracta a·elasse
labeeli~m :ltal~~: infi<;eretur; alium!.locum portumquerninimc
infectl1!ll quaere,~ef. :quo>'praem¡:ssi~:commealibus' pro' mOTul:i.
pau~Qt:'u"m, dier'um·;. quihus :ilavesex·diversis: loeis conveni~nt~
slalim Aosc~l}ferre;i'~et inQe quoad. primum trajic.ere:possimus, .
vider~ pÓSl:üót ~.·ex: hiis e,:t áliis quaeprius .scripsimusJ,Ci~cum- .
spectiQncs;, Vestrae t :.q;uó~:varia Se 'Il:ohis.post.cogil:itanv: nos':.
traro ~l~CliOll~Ql' ilnpedhnenta; oh t tderunt" ..quae;impa,tien l.issi~

mu~.' désid:erhnn nostruql' Itáliam: et urbem· RQmam, atleündi
r~tai'qal"nn ~.:. Nam, '; ut; .~n;iu~mus qUQu:" dilectos/filios~ostros '-'
legaLos;:)sacr~ cQllegiqvestro de~igll~tosut ad oos venireIit, per
~ulto.~ ~ies ex;p~~tavimus,· pl'imum'fefellito'os ,spes.qua.m,.de, ca-
Pllag~Q gal~~tiae., V~netQf~m ceftissimam etmeepe.ramus~, cujüs .
Q~\1is..qllam~it,cin portQ quodam C:lOta~fhu~ ex málvlatQ' vicc-
re~i~: Ca~\e~latl ~etin,ere tUl~ / 11ec modum: :yidere·iqp.o~ nisi. sub
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umbra:nostra, 'relax'ariposset, promisit' ille nobis ;usum!lavis
. ;' sU:le'ad' iter.nostrum:,: jamque 'quatuor melisiuln stipendium a'

thesaurariis', nostris acceperat;atuhi:a: fUio:nóstió Carolo Ro-
'.', manorum: rege in' imperátorem :~lecto lntellexit,: se Don'decla

rátum hostem; 'et alia viá 'quam' perohsequium nostrumeva'dere
posse:;omÍJeIll spem': nostramquam in eo' collocave'rarnus 'desli";
tuit, ac reddi~isqua'e"3cceperat; iter quo ~oluit etprout'ei .pln
cuit~:·arripui~. Insuper:polliciti fuerant nobismerc:itoresge
Iluense(caraeas'et' alias·. qüasdamnáves .suasex Gemia:bbsque

. omni ·dubitatione·hrevissime 'ad :n-os venturas'. Sed, poslea'in
loeum .navium 'litteI~ae' allatáe súnt, sÍgnificantés· lion p~fuisse,

il1as'mitti si.ne expresso carissimi in Christ()fiIii'nostri;'~egis
, christianissi,mi, assens'u; Qtlid d,ice~us detriremihusetga'leoJi~

Ecclesiae, necnon .de iIlis oieli 'clécti, imperatoris: qUae NéÍlpoli
. ,et Siciliae iris'erviúnt, quas lpsemet imperatór electns; n~nseIilel

scripsit sejussisse illico ad nos deduci;"u't reputarerimsnos ilIas
et alteras Ecclesiae ác nostris quasi in manihus ten ere. Ad haee
accessit quod ex illis ipsi~ navibus, quas ,: spe' nostrain omn~

bü,s snpradiclis delusi/ nohis 11inc inde' in' 'por ibusiIi~pa~i~e
provi~eramus,. palICaevel,poli s-nllllae: Ílobis -remansur~e'érant .
propter trajeclionem dicti imperatoris: 'eIecli simul reré: cum
nostra eoncurl'entem, nisí' ipse :filiali sua erganos ¡>ietat:e nobis
honum earum Dl1merutÍl réliquisset ,quae ejus.'mandaiorletentne
sunt,ac jussae nbbis potius guam Sua~Majes'tutiiilservire~cui

propteralia ingentia merita etiam hanc' gratiam sedes apostol,ica
non parvam 'debet.Eece igitur. diflfcuitates'quae ÍJ'obis hl. pro~

feetionis Ílostrne molimineet in eoliquirendis tárrieommeatihUs,
propter penuÍ'ium hnjus anni, quam navigiis; proptercausasquas
di~imus,;, omni, ex parte conÜgerunt;'neque enim'absqü~ ju~ta

c1as'se nos mari cOITlmiitere consiliumfuit~ ne,'si quidforte si:'
nisti'iaéCideret,:ql1od ltim eX'éonimllnL~~mnium jud~,c,io'~ '!ii~

ex prudentibus CircumspectitHÜ!ni Vestraruni litt,eris, et prae~,J

dére et praecavere monemlí r'; du inpraesen tibus malís stude,rii,uS
occurrere;'in graviora;: quod Deus avert:lt·;"inCida·mus~ Sed pIa
cuit Deout, lam summa nostra 'd iligen tia, quum niéinoraíi irope-
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ratoris el quorundam hic magnatum ac potentum ope, ,obstacula
quae nos hucusque remorata' sunt p~ope olilDino superaverimus,
nec quidquam obstiturum spereinus~ cum in portuin venerimus,
quod Deoadjllvante brevissimé'venturumest, quominus iIlico
possimus'\rela: venÜsdare': ,ad:quodonum; utpote:úl id .qllod
peetori nostro poti8simum insidet,singnlis hori8 omnes diligen
tiae'atqtie industl'i~ériostr;é nervos'inte~dimus.ll)tere:i Circuin~
speétio'ÍlesYe'~t~a~:~3ximo~ h'()r'ta~'u~ .affect~. e~ in DOlllÍrió:'-ro~
gamus, ut merilores dignitatllm atqlle officiisui~, prout 'veros
Eeclesiaé cardinales' decet '. cOf!cordibus ipsi" primum 'in ter 'se
animis, Urbiset úniversáe .dit~onis, nostra~' paCí ae tranq~i1litáti" ". .',
pro vi~ili studea~t~; prout litteris suis' 'se facturas pollicen tUl',
militllm et conseriptionem, de qua ad nos fama pervenit, .riisi
quatenus n08triset Eeclesiae rebus Ilccesshria sit, in terris n08
tris fieri prohibean t, populos' 'nostros sua dexteritate et solita
prudentia refrenent, el ad' unitatem car~tatemque attrah:int~'

• eidernque absenü'am:hanc nOstram ,i qllaé; Deo'dante~' b'reviór,
quam credi 'possif futúra est,~ quaIidoqllicleni non'voluiltaria 'srt, ' .' .. ,'
sed'neeessaria ;"aequoanim~' (erant, proql1rc~mpertis¿imocha~ '~. a .y Gener
heant.'nosad dignifat~m sa~etae sedis et eatholicae ecClesiae,cui
nosJieet indignos divina providentia per'vestram':eleelioriem:
praefecit, hanc vllani, ubiqiH:i 'quidem ~t semper exponere paratos,
séq nune omnes cogitationesIÍostras ad hunc ql1ásiseopuni
qirigere ,ut jueundissimo etoptaiissimo sponsaenostrae el Cir~
,cumspeetionum Vestrarum' adspectueitissimeperfruamur : qtio
scilieet. possimuset affiietis' rehus eumDei:adjútorio 'uúoqu'e
consilio succurrere,' c't CiÍ'eumsp~etionibus Ve'stl'is, tuni oh istam
unanimenl nostri eleetionem ,'tum óbl'es'io"Íiostra 'absenÜ:i ~:: '
herie gubérnat~s, si Ílonpro meritis saltem pro virili, nostram
gr~tiam C'O~ainl'eférre. Reliqua quae scriberida er3ntdj~eetus mius
Guillelmus de Enckevort, notarius et pl~o'eurator n'oster,' cui pro:':
lixe seribimus,:' C¡:rcum'speclÍonibus Vestris 'pl~itis 'l:efer~t ,: cui,
eandem; qua'mriobis. hábituri •ess~tis' fidem 'adhiheri' cupimus~
Datnmcaesaráügusta'e, sub áIm'ulopiscatoris, die :iVmaii 1522~

susceptia 'nobis ,apostolatus officii anno p'rimo., . .' -.¡ ",:,' .
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B()pne~,nQ\lvelle.s c;l'Jtalie,"':" tllChllulJl; ~ngage lepap~~: ~nv~y~r:<\esor~r~~a
'Rome po{;.r que I~s 8uisses s~ientreme¡'ciés~ ~ncouragései hénits~n sorl nom,'et

. inéillen'Ieút éc'riré directement.· 211 'lui représente ipi~ jamais ii ne ti'ouvéra
;. tine.'occaSioll plil~ prºpilÍ~ d'empecher que les Frañ~ai6 neJui fassent dil'GlIIess'e
'. « ,·4l()IJlJI!e ªprestrll. siJ!1ple.~ ¡.".¡ Il $'~~cuse de lui parlar ~~ssi fr¡u~chemeJlti

m~i&la vérité; ~t l'inl~rét deS. S. sQut ses s~uls mobilcs. -lllui rait entendre
~ 'q~¡nvec les' 6,OOÓ Alleron'uds que' l'Emper'eur 'emmenéra ~n Espágh~; il ~liura
. meUre lesFran9ai~ ala raison;; .;., , . '-. "'~ :. . ',-

'.: ~¡m~ date (•• m~i.1~22r). ":.';
,~'. , . '., r :'. ;f·'.'

".'

'í::

..'l'~~S~S~hlQ,~ pÚe i si tres-qu.mblement que pujs a"ostre b~>nne
grft(~e,ro~ r~cQmm~nda. Moy e8~ant .mercr:e.dy ,de~nie';.;-e~ uné
Ventí\! ~4 'lieues de Logroño , vintPTl cpurrier qui .-n'apporta
au.hmne.$)~ttres,:,en~~lQ l~squ~lJe$ l'<m ro,'cséripvoit.que Vo&tfC
s .ln~té.t~,m'envoyoit l~s bonne~ nOl;lv(llles veuues d~Italie .pour
le~ dire au" ~eignelH's vice.. r<Ús.; mais' je ne. receus l~tt.res ninQu"
'~:eU'es ,de:Vo~tre; S!lincteté ~, hientroiIv~y~je une. 'vostre ¡eure
adr~S$átlt~ a.Qsdit~ $eigl1eurs. vice..roys" laqu.eUe je dél,ivray a'u4it
cOQrier pour b le~l~ porter *'e't lequel trollvaJe: $r ,~dmirantea
~ogroiío ~ ver~' qqi je fus, J~soh; au &oupel\'quime,cQmpt~l~~"

9icte.s no!.rvell~~~ que., je pri.e1)ieu estre ,vr~yes~ et, je Ú9Y$, que
$is.ont-el1e~, pQurdeu~ ra¡sons~d'Ulle, POUl' c~ que. j'ay'sc~~ e~

~e. li~p, ,qQe. .Ni~ola.s de Grimaldo .~. ,~u le.ttres d~, Gellne~ Msés
~o.nformesáud.ictes no.1\vclles ;J'aul t.re, q~~le sr~oim~stableaussy

:J .en nouve.lles de.,don, l3.ertrand de l:;l Cueva qui est a-Saint-Sé"
ba~iie~ ,'qui~Q~nij~Jlent, qll'il y ~. ~u que.lqll~ re.p~Qnité :~~_t~eJ~s
g(msde.l'Empe~ellr et (leul~ ,~u,~oy ~e.. ft;ance,en ~talie'ce.~,que

'~eul" ~e l'Empe.I'~ ..n', o~tt!~:.du p1eill~nr; .~tpui,~qu'enFrance
dient telle chose, faic,t .a,c."Q~r~ qu,'ilen SQ~t, ~Iu$ qu'U 'l~,,~ie~:t.

.....
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- Or,! jé JOlH~\ Diel1 :qu'ainsL soit.;céitl; osi ,les Suysses'8~éülertietÜ '
soyen t reli~és~ je iians ,les FI;~iri~oys:trópfoiblóspoÚ~soUtélii (
le fais. '.:", :,' :~ u;; ',,;.;i •. ¡ :d'" .; I>:;:;~ .;.1"

,·nrUé sembHfque'd,evriés eSérita 3 tliligehce h l\omé, donnnnt
charge a qu'jJ ~ous pla~raf~ soh il re\'esqúedeVerdli·(Hiariitre'~ ,
que; si ainsfest.que lesdicts Suissess~ soieht retirés oudé'partis
des Irran~oys, les. eo'reniercier de vostrep:irt¡;leúrdotl1i~rnt;'a

e'ntendre·qq'ence ils'ont fa'ictcommehons erifansde fÉglisé,
non vouloir assisler ceulx ql1iavoi~nt enti'eprins sUr. lepatri...
moine d'elle, et les priant demourer en leur tel bon prdpos~ et' léUi'
donn:mt elerltion .hénédiction et tous les honneurs qu'ils S';liÜ~

roient oyr.,Et s'il plaisoit'~ Vostre Béati lude leuréscrire bnebontié
lettre~ contenant ensubstimce ce que dictest; et remellant la sur. '
plus a celuy qu'iI-vousplairoitnommer en la. charge j il ~e s~mblé

qu'enCotievauldroi t;.ilmieux ~ olÍ ~ si aussi 'vous. plnict et;Iil~eu.,

setrible, pouvés envoyer deux leures, l'tme sculement crédencialé
et l'anUra contenánt ce que dict est ,'remettilllt a eeluy aquilas
adresser~s;de's'en ayderselon qu'il :verra les choses estrQ' d~spo~
Sées.' Jefusse biend'advisque n'enescripvissiés plus ouvel'te',. t
mentda cesiaffaire, ne fust qua eucOlresjusques icy n'ávez :\'ol_u
vous .déclareI! que vos ge~s nese meslen t 'de ceste guerreo ~i bien
qu'ave2¡ bonn6 causa de cefaire: car,'oús estesbien, adverti de
deu~ qtii ontmarchéavec les Bentivolies. versBol~jgne,.qu'est
lerre d'éleclion; el. sis~avés que cequi nieutle pape Léonfut
pour l'emprinsefaicte.pár les Fran~ois sur la villede'Sene, doilt
tout le débats'cst ensuyvi~ . " '>: <" r';'

" Je volHfescris mon petit advisi. que jevoüdroig tróuvassé$ sj
bon que,de quelque chose n,vous pUlsse ser.viret id'Einpereurl
Se nes.;ay,'si ypusfuilliez a. ce cpup, cy jainais vous 'tr.ouverés
temps plu's propicede garder que ,les Fr:ltlQoyS. vPus.veyilltmt
~aire' dire messe comme a prestre simple in quoy lT!aintenant
p()qrré~ facilem.el11 obyier,eQse~l~me.nt gaignaM fe,s ,~4Y~~.es pat'
bonnes lettres ,et a~ besoingnedevdés rien, f.~pargnjer ille\I('

, donner de vostre part;et je ne fais doubte' que l'Empereur.,~e la
sienne, ne s'y, fauldra, etnonfera (sic) leroy d'Anglelerre, comma,

\'
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je let1rois:, car"si la guerre,est :ouverte; comma rondict, en ' '
Escosse ,chasc~n$Qayt hie'n ~en'estsinon le,duc'd'Alhanie quila
luy faiet, mais.le roy de France. ':.. ;~ ,
~ :,Je:'yous, :supplie ,tres-saincLpere; si 'oyres,'Vostre Saintet~

avoit desja despesché poul' Rome'eeluyqu'a rilOn par~eIilÉmtde

viés ~espéscher, nelaissés de in'continent encor :envoyera toule
diligence celle: part ; ,car, ,cependant'que tel ,fer, se trouveroil

1 chaüx,serfrit, requis d'estre hatu; ,carperle d'un jour ~n iels
affairesest auleunéfois laperditioú' dú toutage,. et at.pis venir
ne se 'peu ten l'e perdre qüe la despense du courrier·~,L'affilireesl
grand:et de gl'ande importance : par quoy ne fais doubte que le,
sQaurésbieri~ eonsidérer et y pourveoir, dont pour la, findeceslc
articleyous supplie. 'llne:,souflit:point de dire que-votls,cleffen':'
derés les prés de- vostr'e Église :' car,: si :v'ous au-endiezque.·cel~y

qui sera, assailly:ét·qui ::faillit, a son ent~eprinse'se:puist rfaire
fortet reprendre alliance'(-l), ne doubt~ po~nt qu'ilneyolJS'fau-

_- drat pas;et que le pourroit menerjusquesalaraison!-Vouf le
luí pourrés gardér telle qu'illedevroit avbir'selón Dieuetcon
science, l'endant'a un ~ha~cun( le sien:- Et si' vousescrips'de cesl
affaire plus ~vánt'qu'il nem'apertiendróit, vous,suplíe mele par
don'ner'et prendre de honne part:car je ne vous cuyde escrirrc

, q'ue vérité, et chosequívous louche el amon rnaistre; lequelluy
estr~ pardeQ3, aeequ'en ¡luis 'eIÍtendre, n'aura faulte:de rien,
cal' avec' les six iuH 'Allemans qu'il.arnimér:r, il trouvera 'argent
et geñs póur faire une' telle ,alerrile en France, qtie-c~ulx qui 001

jl1sques icy troublé la chrestienté seroienftous 'ayses de vivre en
paixavec leurs,:voisins~ etjusques ils ayentune foisesté,bien a la
raisori~'jamais'nese_ fera chose'qui vaillecQnt.re les ennemis dé
nostr_e ,:saincte foy. Je'ne' me puis osler: ~e' ce,'propos í pour ce,
qu'ilme:sernble que Rest heurede y besoingne~~ oujanlais n~~;

: ~ " .

(1) Celte Jeitr~ para¡tavoirété:~al copiée en plusiéini end~oits;' 'mais
nou~ n'e pOllvons que ,l~ dOlllleli telle'qilelle, : " " -, : , ' ' ,.

, ,', .. ',' 1, '

",

E



.'; o'.

"t

: AVEC AI>RIENvi;

;. ~. )

.'.. ~;.

',:XXVIlL

89
,~I ;.:

';-

il a re~u s'a )et~;e: du ,s iuai':'~ li's'est réjo~¡del'arrivé~\Je lat~aulx, qui :~~~~
, élé aupres' de- S. S. Jíintcrp~ct'e de sa dévolion et de son iespeci filial erivers eIi~:

":"ll I'assure' que sesgalcrés ~e Naplcsetde Stcilc seronta lemps ~Barce~'

lorie pourla ~ervir:d'on Juan,Manuel, qu'on a'accusé a toi'tde s'etr~ opposé
aleur ",envoi ",s'est, employé pOlIr qu'elles' ,soient'accompagnées de ,'~elles, de
I'Église ¡mais, '~n' c'ela.et en d'autres choses íÍnpo~lanles pour le service'd~'S. S.,

:' il a trouvé pim' (le 'hoilIie volanté dans cerlains cardinilux....-:.. IÍ ne dira rien
, ,de, son voyáge en Espagne, puis:qu'il est en cIHiminpour,s'yrendre.;- II sail
,!:Iré a S~ ,S.dcs ~enscignements,qu'elle a demandés au sujel du cardinal de Mé
, dicis ,"'avalli de'lui faire' délivrer lebrefdes t 0,000 ducats" renseignements qú~
, doÍJJ~án lÚari~elltÍí aur'ait donnés Ínieux qué person~e'; máis la condllilc'de 'ce
cardin~l rend ces' rensei'gncme~ts inuliles, el ilpríe S: S'. de lui fairereme~tre lt~

href, s~i1 ne l'~ deja. II a toujo,u~s lcnu le cardinal pour son bon ,ami, él il prie,
S. S. d'avoir en recommandalion sa pCl'sonne et ses:lffaircs. - Quandil sera ~n

Espagné, :il ~er;~ ce'q~'¡jpo~rr~ faire pourEnckevorl; soi't' eri le'nori;~ani a,
l'éveché de Torlose ~ soil en luí do~nant autrc chose, de maniere ñ coltienier
S. S. ~,Bien que' ses besoins soient gra'nds, il: écrit il' don Francisco,der-Men-)
do~a', poul1approu\'e~ce qu'il ~ fuil', d'apres les ordres dc S. S., relalivement
aux fruilS de l'ai'cheveché de Tolc<i'e• .:..:, 11 regrette dé nepo~\'oir c~nfél'er la
grande cominander,ie de Calatrava adon Hernand'~ de Sil~á: cellecharge d,oit
se conférel' pin éleéti6n; ~'il faisait riutremenl, il m~contenter~itles menjb¡'~s de
l'~rdre,el meme tout le foyaume. ~.JI connait les serviccs du cornte de Haro, et

",la recommandation ,de S. S. ne peulq~'aug~eniei:sabienveilIance 'pour ce sei- '
gneur;":""Il sail'aussi <lúe l'éveque u'Asiorga l'a tres-bien servi; il a la meilleure
volonté de le gratifier: mais l' évechéde Painpeluneesl déjñ prómisau cardinal

, Césarin,qui a bienmérilédu'siége apostoliqucét aqu¡ s. S. a des obligations.

" - Il trouve lres-hon le conseil de S. S. en ce qui concerne lePorlugal.Des
qu'il sera arriv~enEspagne, il iOCCUpElI:áde celteaffaire ,comme ill'écÍ'it plus
loniúemeni al\'J~ de la Chaulx', ~ui en rendra 'co~lpleaS. S. :, ' " ~. ,',

•.•. l'

':, Londres) 9 juin '1.522.

..~' .• ;' ! ~, ...... '.. ~.'.: ... ';

Múy sh~tO'padl'ey, ~-~ilOr reverendissimo,"'por cierto, :tenemos
que:, consu'amOl' paterÍ1al'quen~s tiene~' sealegl'a sÚI~mamente

en recivir carta's ~úesll'as,y saver dé nuestrn persona, conio 'nos
.' " ..' _. • o i . .: f ; ~ • ~
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loscrive por lo suyaquenve~osrecivido de D,de ma'yo, y'pa
récenosque no se recivecon ello engaño por nadie. De la llegada
del señorde Lacaulx á VuesiráSantida(1 nos avernos' alegrado
surnmarnente, por elqual avráentendido. nuestra devociony

~ observanc}a de verdaderofijo--que á' Vues,traSantidud tenemos.
E~lode nuestras galerasde Nápolesy Siciliano tenga duda qu~

nega~á,ll'á~.~e~'lieri1p~ para servirle; y 3s~i!<l, h,iziesseq :~'n, to~o
~ losqu,e scrivi.eron á Vuestra Beatitud que don Juan ManueLescu,.

s'ava daembiáUas. Y Diossave, y nos lo sávemos, yVues~raSah
': tidad lo ',savÍ'a, si el dicho don ilian les ha solllcitad<f!l elIó'~ el
',de~pacho.de,-las,(le la'Ygieslu, pam que'vay~~,con.'el1~~~:l'~t~as

cosaS, de 'vuestro servició no poco importantes,;'y el-poco cuy
, dado que: mucha parte dé aquéllos cardenales ateliido yti~né

dello"',r'piuguiese ~. Diós que ~o lo"iuviessérl','de desservir9s.
Pero piazerále~de llevár presto con bien á Vuestra Beatitud en
su silla;; y conocer aviértamenté las in!enciones 'de 1:lsobrnsde

. los bnos ydelosotrós en 10 pássado y étí· ,io' porvenir; Yas~!i: lo
remítimos'áelló~ .'. )." .' ,'. ' . , ':;.'::_~ , .
'- En lo de l:i nuestra ,ida á essos reynos rioay mas que' dezir l

pues 'qué házeúlOS' el camino, sirio supplic~r á Nü~siró :Séil,or
tiue 'nos IÍeve á buen saivamiento~. : l' ':.,' . . ' -~.'.):; - .. -

l cardenal de'Medicis avernos siempre tenido y tenemos: por
buen iimigo; porqUe ló harhosirado y fu liestra por obras. Tenemos,
á YÜestra 13etita~d en singularheneflció la' diligencia quéJIlaIidó
hazer ántés que se le diesseei -despacho' de los diez mil ducadós,
de' lo qual lehuv~era informado mejor que nadie don Júiln
Mánuel, ntiestro.efub3xador; pero los officiog del cárdenal ilazen
que no' aya necessidad'desta inrorID:aci~Íl ,y.·assile' suppHc~mos

. que le mande librar su despacho, si no fuere fecho, .aviendo
por ~uy enc~mendadas su persona y sus cosas.. ' '

'Quanto á la yglesia de Tortosa, nos vamos en Spaña,y con
nuestra presencia, visto lo que conviene, satisfaremosá Enckefort
eneno ó en._otra ·cosa~. por man~~aque Yuestra. Santidad ~enga

~~zo~ dequ~dal" conten to :' que, por no· ~vrir la pu~rtu ~~, la pr,o:'
. vision de las vacantes de aquellos r(lynos hasta nuestra lleg~da',
no querriarn~s tócár agora en esto. .'. . ' . . .

',f.
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VuestraSantidad save bien si tenemos necessid:ides para ayu
darnos de lo nuestro y de 10' ageiloen el remedio y' provision
deBas :.' pero sin embargo, desto Scrivimos á don Francisco de
Mendo«;a, tenienáo"perhuén'ó'16 que ha fecho, por mandado de'
Vuestra:'Beritltüd;' en lodelos frlitos dé Toledo :queell todó .
avenio~',,4e,co.m'plaz~r y ~ervirl~.rcomoes muy jusíÓ~::.!" ,,', ,', ~,:, '
;ta':prQ'visi~n, de"la encomienda m'ayorde Calatravaha,de ha-

, ,zersepPi' elecCion, como Vuestra Santidndsave;y assí convi«me
ser 'hos"llegi)do~llá"álÍtesdé entender enello.,SUppliéafuÓsá,
V\lest~a',B'e~tit~d'qu'é' lo'tengap~r,hienj porque 'hazer~e, oira
cosaseríndar mucho descontentamiento álos de laÓrden.Y aun'
á,todóel ,reYlió. Yeli'lo que me scriVé dé don Hernfifidó de Snva,~

por contemplac!'on de,Yuestra Santidad y por lo 'que éI"Iúerece,
se,iendrá memor'iadél; para gratificarle en lo queso pudiere,
hazer.,',''':",;';'', "';,,,,- /,' ;', ",' '- '/\;.. ,"", "" ..- ,,,,'

. '.':EI 'cónde:e tIafo sa~em6~'qlie há ,inüyhien sérvido I 'y dertlás
desto,hnzérleha ,tlluchofruto;lareQommendacioI) que' Vuestra,
Suntidad haza de su 'persona.,,"', ," ,,' ".'. ",:~,,~: ",;'
, Ntls condcerrtosqué'el obispo' ae Astorgá nos ha; rtfuY'~hien ~,y Genere/'

servido l'sir~e, y"ass{miraremos con ~,oda' Noluntad eÍl.:sug~a¡. '.
tificacion; pero en",lo de Pamplona no avrá 111gar;'porque;co~0

Vi1estr~ Sahtidád dévé ya de saver;:teIieIilos :acordada "aquella .'
yglesla~ con las Condi~iones qtiE! t~ilePlOs.scr~ttasáVuestra'Béa- '
titiJd t" al. ~ardenal Cesa~ino t y es p~J:'sonahenemerita de la sede"
apostólica"1Y ilquien Vuestra Santidad es ~n cargo;' . .
'Enlo de Portugál ~ 'lenemoS por 'muy,' bueno 'elcóiiséjo'de
Vuestra-Ueatih;d ;,y ,p~es nuestra llegada'en essos;réy~os"será

, llm prestll¡plaziendo áDios,entenderáse lueg9 en nssentaraquello,
como 10s~~ivinios más ln~gd á rriosstirde Lfic:lülx ¡ qtié lo ~i~lt á
V~lesti'a Sanddlid,' Cuya muy sancta persona ~ etc. De' LOÍl~res~
á 9 de Junto to2~. ,'," " ' " J" .,: ',1 •

-f~ "•• f \. ..•. : .• ,•.' ~_ •
. ".{ -,-- -., ....

~ .. :..:., ".:
"

.' -.- 1 .:~ t:
'í

'"
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Serenissimo é inv.ictissimo príncipe, nuestl'o muyamadohijo,
, á cinco del' passado , y después con el pbispo de Ast()rga, 'lEmemps,
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, ADRIEÑ,VI, A. CHARLES:QVINT. ..
',' .~. '. , '; t:. : (,' ,.".' ~. ; . . :".,. .."~ . :.'" ",

Le protonotaire aposlolique Jean n~rel, attaché a s'a,maison, qu'i"!lvait ~envoyéil
Rome pour notifier son acceptation au sacré collége, estde retour. Selon sonrap'
port, tou~ les cardin~ux s'im sont éxtremem'ent réjóuis'; ils o~t fai! connaítreall '

" peupI~ romain le' nom d'Adrien qu'il avait pris déjil e~ qu'il confirme maint~-nant,

, ,el ils ont fait imprimer l'instrumenl (le son acceptation, pourq~'il en consie il
, toute,la chrétienlé• .,.... Tous s~~t pers~adés des gl'ands dangers q~'il~ courent, s'í1
'n'arrivé promptement aRome,' IIsonl, em'oyé it. Bar~eIone"le g~lion du siége

apostolique, bien pourvu d' ar~i1Ierie, avec dim,z galercs eideull vaisseaux ciHlrgés
. dehlé, de vin et des ¡mtres choses n~sessaires ~ sanavigation• .Ils ont,' en
,outre, demandé a don Juall !lanuelqu'ileiIvoie. en dilígence lesgaleres de
l'Empereu~ : ce qu' il a p;omís ~' et" en elfet, ,elles so~t déjil arri~é.esa ~ivour~e,
et'elles 'ne tardero~t pas,a elre aBarcelone.'De son cOlé, il s"occupe de l~verdes

, gens et de fairides autres disposílions qu'exige son voyáge."- L~ c~rdinal Cé·
sarin e'st débarqué a Barcelone; Addena chargé l'archevequede lUonréal'd~

l'allerrecevoir,de I'accompagner el de lui (aire ~e~dl'e lesbonnellfsqui lui~ont.

dus. ~ Il compte partir, dans qllélquesjoufs; pour,Tortose,'d'()u li se diriger,a
, sur Barcelone ouValence, sélonIes renseignements qu'i! ¡'ecevr~'sur l'élat sani

taire du pays : carlá peste regne en heaucoupd'endroits, etñ<Barcelone plus
, ,,' qu'ailleurs;, elle, commence, eme as,é,vir a~aI:agosse., ,:; Jl écri~ a~ confesseur

de l'Empereur ce qll'iI a' négocié avec la r~¡ne m~re de France. - Quelques
"uns des prfHres qui o~t été du Pllrti dé la eomtinidad, (mi eú reco~r~ ahii,'de-

·mandant que desjuges'le'úrsoient assignés a'Romé; devant lesquels ilspuiss'ent
_se disculper des délits qu'on leur impute ,.ou qui les chatient;':s',ilssont trouvés

- 'c~upables.Comme il.~st leur vérilahle juge, illuiparait <¡u'il ~e peut se r~fuser

"a les enteiIdre. - L~s Ag~amonlais', qui ; au nombre' de pltis de 400, sont hannís
:et er~ent dans lesmonlagnes,lui ont prés'enté ¡'~qucle; disant qu'i1s n'ont con':'

, tribué eri !1ucune maniere a l'enlrée lJesFran~ais en Navarre, et que seulemenl
.: i1s leur ont,ohéi, ap~es que PainpeJune a élé occupée par' eux ;,et demandanl

rémissionpour cela. 11 est d'avisquel'Em'pereur use de clémence envers e'ux.-:
, Plusieurs fois iI aécrii' a I'Empereur:en faveur du doctéur Manso, qui a,heau
, coup travaillé potir l'inquisition, et que peud'autres; én CasliiIe,'égalent en vertu

f, ~t en doctrine: i1souhailel'ait que l'Empereur le présentat,pour quelque'petil
éveché de ceux' qui sont vacants. 7': n, a fait connaitre aM. de la ChauIx son
avis s~r la'nominatioÍI a la charge ·d·inquisileur\r~néral• .:.:.. ÍI ~ec,o~inand~ a
l'Empereur don Luis Ferrer, qui désire renonccr, en fav~ur'd~ son petit-fUs,a
une commanderie qu'ilpossede. '

Sa~agosse, 10 juin 1022.
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seritto áyue$tra':Magestadlargainente.'Ahol'a diremos por esta
loqu~ al presente se offrece y cónviene." '-:
" Ya: es vuelto:~ nos' el protonoÚirio apost,ólic,o yfamilia,r nuest,ro,"

Juan Borrel,. al'qual aviamos ,e'mbiado a:Roma', para 'intiinarla '
acceptacionque de ,nuestra: pel'sona se hizo' para al pontificado'~

y segun nos ha referido, todos los carden,ales 'se~han :alegrado'
en :grandis~ima manera de 'la:dicha nuestraáccepincioIi;' y'qüe
han publicádoalpueblo 'romano el nombre de Adrianó 'por nos
de ániestOlnado y por nos'a~lOra confii'mado; 'Y para que esto

, llegásse á noticia de' todalachristiandad io~denaron que se im
primiesseel instrumento de la dicha 'riostra' acceptacion; y que
assiconstasse/en, todo eL universal rumido :p.ero -con todoesso ,
todos affirman los grandespeligros que corren,- si- con 'tóda cele
ridad' no fu~ssenios á Roma. i!ánnos ya: ,embiado el gaieon de la, '
sede ápostolica, bien pr~veydo de artilleria; y dos galeras, ydo's
naves:cu¡'gadascon trigo~vino y,otras cosas necessarias á nuestra

, navigaeion. A TIla desto,no,s seriven que han rogado á donjuan
Manuel que'nos embiasse, presto vuestras galeras paranuestr~

seguridad;tilquaidiz que ha prometido (le lohazer,'y que assi, se o
, ha mandaU'o Vuestra Magestud.Ell:iendemos que en'as ,han' ya

J llegado ~ tyorna~ y que,dentro de pocos diusllegari~n á Bar~e
lona; Nos con toda celeridad daillOS órdeneri hazer gente' 'Y otras
,cosas necessarias á ~uestroviaje,:para 'que, cori présteza ,co'ri el
ayuda de 'Dio~ ,podamos llegar á Ttalia.Elcardenal.Cesarinisha
ya 3portado á Bare.elona; y: avémosle embiado al ar~obi.spo de
MOnl'eal á 'lerecivi~' de nue~tra parte, y para que le riecomp3ñe~ ,
y procur~ co.o' sus allligo,sú,quese le haga toda honra y buen
lratamienio~ Este miércoles primero sigl1iente,'acordamos 'con la
gracia ~e pios :de:Dos pooe~ en camin'ohazia, Tort,osa ,para que
dende alli tomemos,la via;dl1 Barcelona.:ó' de Valencia, seg~n la
dispu'siclon de los lugares lo permitiel'e: ca ~ierto por estas p:il;tes
hay mucho~ lugares y villas infectos de pest~,y Barcelona harto "
lllas, ). aun en estaciudnd empiega·ya. Nos, qUlmto 'pudiéremos,
nosapar'taremos de lugares infectos, á que por desgracia: nose
no,s pegasse esta contagio!1 en nl!~stl:a nrma(Ia..'Q~andd iios em:

~.

..!!',.
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barcarenIos,'avjsareni~s,dello;áyuéstraMagestad con':tcida:dili';,
genCia. , ' J"~ ,'f¡, ;:; ,¡:
,'. ,Com!) quiera J~, que'con nos ha :tratado el frayleín~rror á 'ños
embiado p'orla,madrédelrey~de Francia';;y lo'que á ello' avernos

,respondidp~' á ~ues~ro confessor lo scrivimos,- para que.A VU~stra
Ma'ge~.tad ~ololo refiera." ! ~<' ,;':: ',}'~ {;

.:' f\lgunos de: los:sacerdptes que ;contra: Vuestra Magestadavian
favorec,ido las partes dé la comrnunidad, prete.ndierida :ser"~nno~

cenies dello, ~a!1recorrido ános, pidiéndonos que' se les3ssigna~~

sen:jueces en nuestra corte; en: pI'esencia d,e' los'quales puedari .
expurgar y desculparse de los :clichos delitos~p~ra" qi1eno:' se:u~

diffamados de lo quesé les da 'culpa', y si fueren hallados tenerla;
sean castigados. A unos 'pareceq~e les' devemos ech:l1' 'de':' cabe
nos 'y de nuestra corte : pero ,porque,piden justicia,' yla decisíon

.dello to'ca á nos y ,somos el, v~rdadero' juez de ellos, no parece
___-_cosa razonable que 'no.les oyamós, y á deQJás desto ;)i los'echas~

semos,- tarnbien se íriana Francia. y ayudarían á l~s: enemigos; "
. , '. '.' ~

Aun: dizen ser enemigos: de aquellos)que les ~ariamos juezesep
el reyno, por.ló,qual han :dañadoá todos trahendo'la cominu':
nldad ásedicion y armas; y de aerecho, quando por parte del
culpado llay,causa,de inimicitia,' aunque. el juez dado no'aya
offendido á aquel, lo puede jQstamente recüsar.:,;,; '/ .
f; Unasupplicacion nos ha sido dada:porpartede los Agramoi1~

teses,,'quesoh mas de quatrocíe~tos, y están' desterl~ados d,esus
casas* yandan por los montes~, diziél)donos por ella que 1i0, 'hnn
iÍldu~iclo ni dado'consejo' ni favor á que los frunce_ses 'en,trasseJÍ
en Navarra (1), otorgándonos empero' que después que ganaron á
Pamplona'obedecieron alos Franceses:: de lo qual piden'·rémi,s
sion j. COpo ~ondicion que ~i fueren hallados culpables, 'yqueayan
convidado á los Fl'a~cesesá venir á'aquel reyno, óqileles'ayan
dado 'para elloconsejo ó fuvo'r, que en tal caso cada uno sea cas~'

'-" 1 , ••• ,

:;:, O} I!y~va~~d~u~ partis oppos~ª~~ ~~va~re: celui desAgra~ont~es.et
~~,l':li ~I~~~ Qe,qf1tQnf~se,,: ,'" < .," "

'.
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ligad? cánforme. á la calidad del delito. Y·ci.erto~ a~os parece
. que se les o deve condecender á la .dicha supplicacion, ca bien
vemos que los principalesqlle·.llalllaron á los' Franceses y, les o

dieron consejo:á invadir áaquelreyno, y para ello les ayudaron; ,
que devén ser :castigados: o pero tambien:velnos:que·con los otros
se deve \lsar de toda clemencia. ' ::.... . o

:~ 'Much~svezés ~veinóss·cHtto. fi' Vúé~tr; '~ag~staiQéJi{:'r~cli'2
tU(I~"PPnq~~', 'dpeJ~ip~ ifiqelidad 4~1 d.octor·l'vi.an~~:Y~ssi de'~lo
ser~ gr;ln loor,·vue.stra le presen teys y·nombreis a alguh"pequeñó

. ohispado destos'que están aora vacos:,ca en verdadél ha trav~j~do

mucho enel santo ofliciQ :de la ·ilHiuisicion~. yterieys pocos en o

Castilla que le lleven ventlija en ..v~riud ni en uoctrina, aunque.
callo que, pocos/Se leigualen. o.' o •

'De la :prOvision deinql1isidor geo~ral hablamos muc'háSv~zes

á ll1ossr,de Laxao'; y le dezimos sobre elldnties'tro'payecerj y ,po¡'~

que; por. ~us cartas a.vrá savido Vuéslrá Magesiad 'ílUestr'á inúm':'
cion, ll()'lorepUcamos'por esta.' o'f. ;."i: ,.', , .. :. '¡,>:
'·Jjas cosas de Castilla savráVitestr~ Magestad por carlas de los
governad()'re~, yassi las :callamos con la' presente. o t;>:tnPll:;;.i a· .Gener

'Mucho rogamos áVues~ra Magestad tengays· por e comm'en2,:
dado á don Luys f~rrér, eominendador de lá Reyna, e'n un ·ilégp~~o,

qu~ ps: scriviinos toeaoté·á una 'encolIiiend'a'que o dizque quiere
renuneiar:á dolÍ LUys Ferrer su' nietó/':"·:::·; ~'; ~ f;;' ,

. Gllárde<Núestro Señor á Vuestra Magestád .}uengamente á'su
santo servicio. De Qa'rago~a ;á 10 de junio de i 522 años. '.

, , ".i:'· ,1; o ;~.;~.~., .:¡: '·;,>··~;: ...·~a~ra·e:.M~j'es:tati~T~~~;: .:..:::¡~~;..:.'~ ".' ¡:,

:,jSal~~ dig~itatis ra~ione,s~r~il()rA~d.it~ssimus.,
\ . ' . .!.

.' ,:: A.' EPlSCOPUSCATHOLlCAE ECCLESlAE.

•• J.

. j ,o: ~ ':: : .•
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Rome, 4 juilIet 1522;'
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n :~eprésente a l'Emper:eur les~i~ngersauxqueIsJll1:}¡r~tienté est exposée par
" l'Invasion ~~sTurcs en IÍ~ngrie et le siége qu'ils ont' ~is'clevant Rilodes. .J!
:: J'engage, par ée motir, afaire la paixolÍ du moiIi~ a·c~~cIureune.tré~e avééi.i

Franceet la' seignimrie de Venise, afin' d'employer ses forces contre les'enriemis

. ;derÉ~lise~:i /. ';'.~." .'
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Sacra~issimaCaesarea et Catholica Majestas ,:miseratione di~
viná episcopi, presbyleri,diaconi sacrae romanaeecclesiae cardi~

.nales; ~ajestatLVestrae felicitatem~ ;Quinas jam litteras ab ~bitu

Leonis dee~mi a l\'1ajest~te Vestra' accepimus, quibus illa ,pro
suo ·sanclae romanae eeclesiae advocati ofl1cio' praestan lique. pie
late., "~os assjdlle,.adsedis ap'ost()licae ..dignitate~ úle~da~hol'~
tata est,suamquead id obtulitauthoritatem, :quam nonfrustra
sensin~.!lS_ oblatam : iHa enim suo nomine el clypeo. ~ubiqu'e .terras
sánct;¡eC i'omanae 'éc~lesiae tutala es-r.et~hodietut~H!lr, Dequp
qllurngra'tias qua·ntas. Majestati Yestrae:' debebamus agere; non

. possemus ~ liU~ris .ejus responderedistulirbus-,. animohabentes
.gratias-.poti~isql1e agen tes:, réferreque potiu~ ,.' si occ'asio; forel;
quam agere cupientes,' Se(l adsanclissimum dominum nostrum
interea scripsinJus, pias oblatioIies'Maje~taliVesirae eirenun
ciantes'" e~proejus moiliÜs ae nostro' officic>; dignitatem- sedis
apostolicae (quantum 'absente ~apitenostró' potuimu~) tutati

': súnms ,.no~trasque tera'as, etsi aUl'iti et exhausli diulino bello,
tamen Deo authore servavimus: in quo fassi ;sumus et semper

. fateLimur praecip!HlID Majestatis Vestl'a~ operam et piet¿t~min
prolegendis nostris fuisse, eiqile propterea, eum nos non posse
mus, Deum ipsum pro nobis gratias retulissetot ei de host~ 'vic
lóriis ubique concess¡'s. Nune autem Majestad Vestrae, quae sedem
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apostolicam irttusa ehristianis defendit, est fides clh~istiána' fóris .
ltTurcisdefendehdaj' atque' utinam h<fC liceret _~pon:té' a :Majeg..
tate:Vestr:f Jieri~. lion neceSSffl'io'; Audi,vit enim MajestasVestra
quam impius.,Ch.r.isti ~l~stis Belgrado eap'to·exultav~rit.r·quas

copias, terra· marique pa,r.averi~; armáverit, edlixerit¡ ¡. hine' Hrin" ,
galliae terra;.inde' Rhodo'mari immin,ens. Scimus Majest:ilÍó Ve·
.strae Hu:ngariam: ~ffinis·regis; próviridam non, necesse essecorll..,
Itlend~n''é;;. qUllmi jam 'percrehuerit coI1ventus.,inGermaniaJ 'ad
opem Hungai~is ferendam;célebratos; :Rhod'nm: potiús·atque: Hly:..
ricum" iIlloltalianttltqué: Eutopam: cetetam' Majesta,ti Vestrae '
commendainus: eo s'ane magís quo:impius hostis nofipotestpti.. '_
blice ~h{Íistiánis ~aeter.is: nocerC'i quin noceat M:ajestaü,'Ve'straé .
privatiín:': si:veenim ilIe: Rhódo 'ornissa:,~ sen: (quod: Deus pro' sua
misel'ico~dia a.vertat) expugn.atalfin Occidentems,e: verterit, uhi..
queei 'Mnjestntis Vestrlle r.egna occurrént Sieiliense" Ncapólit:r..
nuro, Hispa~ieum:,; et:in· IlIyrico n'on: contemrtendi portus';' ád
quae,;cum c1as'se pervenire tam validatam facile' erit; nemiiíe .
obstantelquam:nóbis,nune p'ronumesftimere neperveniat.. Pr3~~ -
terea Majeslati Vcstrae,. tamq~am' christianorum- regul~r'capiÍrit,' . j j Gen '-re:
non solum sUor~m.sed reliquorum Europl1e~egnorum~ura nOIÍ

est abji~ienda, praesertiill':fidei' híelid~é ratio~ibus' á~cedeótib~s~

Quae sa~e.videtur á Majestate: Vestrá repóscere, ut cuIIÍ tot'vic- -
torias 'eiterrestres' concesserit,:dpsa Majestas Vestra, gladium
pium ae sanctull) pro sancta fide exerens, eoelestes Jam victorias'
promereatur,' et D~o :gratia~ reddat in ipsiusdefénsione. Scimus
Majestatem Vestram nostris stimulis in hac re non egere; me-
minimus enim insulam Je~borumpaulo añte ejus allspiciis cap:'
tam, portusque in Afriea aliqnot in' mediis hosLium oculis ac -
viribus ab ea possideri. Recordamur denique' qu'id Maje~tas Ve-
s~ra, lum H'ispaniae reg'num tenens, necduin ad· rOlnarium impe-
flum evecLa, quid ej~s avus, tum iniperator, c1arae memoriae,
legatis sedis npostolicae obLulerit, sé scilieet ad hanc' expeditio
?em sanctissimam non vires solum sed ipsa corpora ac vilas
lmpensuros; En, serenissime Caesar,' tempus nunc' estut fidei
sacrosanctae caesareaet catholica fldes exsolvatur. Non enim
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, minus promissuni'Caesaris avique' qtÚnD suum 'Majestas:Vest.ra
.' debet praestare, quUIri' ui 'praesta're possét earo"Déus in' Ca'esarem

elegerit. ProiIide; ne'Majestatem:Vestram nostris potius rátioni':'
bus qua'm sua 'pietateet praestanli 'n~túra inéitemús, omissis
argumeritis' ómnibus, ad pedes Majestatis Véstrae pro sanctafide '
pj;ovolvimur~eam·qne,.per ~hristúm Doíninum"urgernus aique
obsecramus, ul, inilis curo Gallo et véneto vel pacevei indu'ciis';
adhócbellurn sese vertat tot:iin, suoofficio et ·con.suetU(fi~t paris

:terque sancti'ssirni. domini nostri desiderio. satis'factura ~ ~itites

riínqtie (quod ope'sl:lbitaindiget) velitomnibus 'omissis"ad Rhos

du~n' tutandamvalidüm 'a,uxiliurn'quam propere·destinare. 'Quae
insuhi'rriisera~,proxirno host~ circurnvallanda ~ Dei ;priníurn :ae
sedis apostolicae,' inde Majestatis Vestrae ,: tainquani c11ristianos

r"um' regtim capitis,. op'ern implorat,; el. qu:iin' ornni 'affeciu riee
sine laúyrnis Majestati Vestrae comme~darnus. Doinii)us Nostei'
Jesús Ch¡'i~tns Majestatem Vestr':lIn;' suae' ecclesiáe' advocatam',
diu-conservet. DaturnRomae, in palalio apostolico, in: nostra
generali congregatione /die quurla julii M nxxu, s~lb.'s¡gmis

noSlrorum tritirn ex et'a il?bis d.eputatornrn~' 'r- :,' .... .
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l\ ~ éeritén der~ié;'¡i~'ll~I'E'~p,~;~uii~'gr~~d plai~i~q~e'¡u'i ~~~it c~u.¡s~ s~~'a';;¡~~e'
. en Espagne.Dépuis, le 'couréier'qu'il.avait expédiéa l'árcheveque de Bári,'áv~c:

. des dépeches pour le 'roi de Frllnce"estrevénu; L'archeveq'ue lui faitsavoir que'
lé roi lni ~nvoic une'personne de,confiance pourcommllniquer aVl;lclui, et.qu'eHe
esta Narbonne', atteudant un sauf-condllit de I'Emper~ur; Adrien prie.l"Enipe~·

.' reur..d'ordon:nér~ a'la réccption de sa le'Ure, l'expedilion de c~sa~f~cónduit d¡i~~

la plus ampleforme :car le roideFl'ancenon~setilementlui e~ a fait' délivrer
, un pour tous,ceux et pour toutes lescboses qu'il ~'ou~rll faire pass~r par',son
. royaume; .. n~ais encore il a' donné, des ordres.d~~s tous ses. ports. P()ll~ Q\1'.iI
.Jiuisse y débarquer ou s'y pour~oir des objets' dont iláurait besoin, ~tl\}j'a: falt
ofTrirl'escortedetoute son'armée~avale;. ,', ,',' ".' '".;.:::.!:,),:'

~. . .
":i·...··;.r:. '.>1 " " "

.....
. "

Serenissimoéinvict¡'8simo'principe,~nuesíro muy ~mado hijo, '~Y General.
nora postre~arriell üfsérivimos á' Vuestra'~3gestad del mucho pla-:"
zer que huvimos de su venida á Spaña. Después es v'uelto el 'correo
que a ia os embillUo alvenel'able arzobispo de Ba:~ri con el 'des~

pacho para el rey de Francia, y scrivenos' el mismo arzobispo
como el rey nos embia< una p~rsona á él muy aceta para commu-·· .
nicar con nos'. Y el ~icho 'correo nos dize que queda en Narbona "
sperando salvoconducto ,'uestro~:Y porque. aoranos ha envilld()
con este despaeho salvoconducto para todo lo que' qUIsiéremos
embiar por Francia y para todos los.que fueren por ella , en com~,

pañia de nuestra familia y siguimi'enlo nuestro ,es me'nester que,
luego en reciviendoesta,·Vucstral\.lageslad mande despacha'r el ,
dicho salvocondiI~tolargoy en"forma;y con toda diligencia em-
biárnoslo, para que luego gelo mandenlos remitir á'toda diligen-
cia:' ca púes Vuestra Mageslad por gr:lCi~ de Dios es en España,
no se podria despachar:sino po~· vuéstra'mano~ynopareceria .
honesto'que es'tt) salvoconducto; se 'le .denegas'se ,: ';pü~s el ,I'ey de .
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Francia:con tanta liber3lidad nos le dió para nuestro nuncio que
allá re·side. Ydemás desto aveysdesaver que embia salvoconducto~

á todos los puertos de mar'p~ra ,"si quisiéremos desembarcar

~~ ellos ó' to~ar.. b~~t~.~ie~~,t?~!'l s~ ~!~e~~, t~~~h3zer segura
mente, y tamblen nos 'embla con el sUsodIcho suyo otros salvo-

c~~~:~~.t~~~\l~P~: ~f~o~?~ tp~~::}~~ af~~~~ q.H~ti~~'~'~~'oqI~r~:,.~~; ~f
::I.1g(}. lW~ :quj~~e~s~eql~s ~~rY~r p'a,r::te~\t~o, v.iaj~.:, p~.l.'Q.:no "a~q.rd..;.lmOs

de ampararnos della, aunque entendemos qU'eAlidrea Doria tiene
b~é[Ü~.~·v,olunJª~\'de servjril(>s'cpn' ~us' qu3troOg~·ler3s.:' Xci~rto
hpig~l:~~W'q'~~'d~:, ~l.ri·parar:qp~ )~( 'P~~.,i.: pr¿..~4ra.{ ~~~ ·~;~.~~,h·~rJ~l,· á .
vu~stro sel'vició,porque ganand~ á .este ~eria gran. ~ledio~ para
a~segurar l?. de Genoa:. A t~do lo suso,dich.oroga~os y e,xorta-
~p~;orX~~~~fi~';~.~~~N;~~;nt~~~~Y~:.~f\~ro~,~,r°.c?~~;tp~~,¡c.~l~";j~~A,:: á
la qual Nuestro Señor guarde á,su"santose.ryicio•. De.Tar.ragona,
11 23 de julio de 1022.' .. .
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Majestati Vestbe felicitatein. In ista l;oranuntius de Rhodo venit
cum magni magistri lilteris ,nunc~ans classem Turcarum Rho'::
dum trajecisse et coepisseCir(mrrrs¡~dere; quarta decima praeteril!
ipsum tyrannum TurcarumRhodiis, nisi, se dederint, bel1~lm el

excidium iÍldi:xiss;~:~décitll:i sepÜIll'ac1:issem 'trajici coeptam ali
quotque villas iil ínsula incen~as ;cred'ibile jalll esse nunc Rlio~i

inüros:'-í~~O,. a~ ,éier'Ci't¡u:ohs¡'d~ri., H'iléc:i!'os ~Í1Ül 'éod'9)'or'~,'q'uo

decetMajestatJ. Vestrae; christianorum regu~ capiti ,significa-
,müs; illnm (qu()d~t .. cuId caefe'risprinCipibu~ ch~is(illnis fedlllus)
~¡'alúe!r,pé~ bo'rúhiÚn,erh ~~Hgiohé;rh. 'étsaluienl~'* t súhiülill'*li-
quod subsidium Rhodiis tra'nsmí'tter'é 'velit, ~~e'm'phiibqll~ s'e anís
principibus praebere, quod ,pie arripiant ~e~ sine dedecore de.;--
clinent. Scimus MajestatemVestr~m a sanctissimodomino nostro
super hoc eodem ~equirendam; sed et nos pro rei indigentia ad'
iIIalll. sc~~b~re voluimus, adquos ut proximiores~resprimo 'uelata
esto ~d Majestatem Vestr'ampertinet, yelpro.;a!J~h~r~t·at~}e,II1"

porali sumll1a ~ .. vel pro majo,rum sunrllm consu,et.udine ,:vel,~üa

pietute .max,itna, gra~iisq'ueob tottantosqu~ sU<lcessus, suos D~Q - ,
omnipotimli refere9dis, mirare ut l\hodü, el in"eis christiana r(ili..; . -:: yGe
g~o, no~ ,'4e~erantur~ DQminus ~oster lesus Gh¡'¡s.tu~prosperet el
auge~t M,ajesta'tem ~estram, ,cuiJ.los,~anctam f¡d.em~I!ixe, có~
mendamus~ DaiuinRomae, :~ie26 julii t hora 1~" Ü>22•
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